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See the notice on TED website

207696-2026 - Concurso
Alemanha – Metalurgia – Umbau und Erweiterung Medico Palais Schlosserarbeiten Anbau
OJ S 60/2026 26/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Der Magistrat der Stadt Bad Soden am Taunus
Correio eletrónico: ausschreibungen@stadt-bad-soden.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Umbau und Erweiterung Medico Palais Schlosserarbeiten Anbau
Descrição: Schlosserarbeiten Anbau
Identificador do procedimento: e2598900-d7ab-4449-8831-7bb32dcd3d92
Identificador interno: 23-26-07-o VE28
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262670 Metalurgia
Classificação adicional (cpv): 45262680 Soldadura, 45341000 Edificação de barreiras de 
protecção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Parkstraße 6  
Cidade: Bad Soden am Taunus
Código postal: 65812
Subdivisão do país (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: § 6e EU Abs. 6 Nr. 2 VOB
/A § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Corrupção: § 6e EU Abs. 1 Nr. 6 + Nr. 7 + Nr. 8 + Nr. 9 VOB/A § 123 Abs. 1 GWB
Participação numa organização criminosa: § 6e EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A § 123 Abs. 1 GWB

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/207696-2026
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: § 6e 
EU Abs. 6 Nr. 4 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: § 6e EU Abs. 6 Nr. 1 VOB/A § 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: § 6e EU Abs. 1 Nr. 2 + Nr. 3VOB
/A § 123 Abs. 1 GWB
Fraude: § 6e EU Abs. 1. Nr. 4 + Nr. 5 VOB/A § 123 Abs. 1 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: § 6e EU Abs. 1. Nr. 10 VOB/A 
§ 123 Abs. 1 GWB
Insolvência: § 6e EU Abs. 6 Nr. 2 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: § 6e EU Abs. 6 Nr. 1 VOB/A § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: § 6e EU Abs. 6 Nr. 2 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: § 6e EU 
Abs. 6 Nr. 9 a) - c) VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 8 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: § 6e EU 
Abs. 6 Nr. 5 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: § 6e 
EU Abs. 6 Nr. 6 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Falta profissional grave: § 6e EU Abs. 6 Nr. 3 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: § 6e EU Abs. 6 Nr. 7 
VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: § 6e EU Abs. 6 Nr. 1 VOB/A § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: § 6e 
EU Abs. 4 Nr. 1 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Atividades suspensas: § 6e EU Abs. 6 Nr. 2 VOB/A § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: § 6e EU Abs. 4 Nr. 1 VOB/A § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: § 6e EU Abs. 1. Nr. 
1 VOB/A § 123 Abs. 1 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Umbau und Erweiterung Medico Palais Schlosserarbeiten Anbau
Descrição: Umbau und Erweiterung Medico-Palais Das Medico-Palais im Alten Kurpark der 
Stadt Bad Soden am Taunus entstand 1912 und war zu dieser Zeit das größte Inhalatorium 
Europas. Das Gebäude steht als Kulturdenkmal unter Denkmalschutz. Nachdem es seit 2019 
leer steht, soll es nun als Verwaltungsstandort umgenutzt werden. So wird die Stadt Bad 
Soden am Taunus einen großen Teil ihrer Stadtverwaltung in das dreigeschossige Medico-
Palais umziehen. Schlosserarbeiten Anbau: • Stahlwangentreppe 2 Stk. • Geländer mit 
Edelstahlnetzfüllung ca. 65 m • Toranlagen 4 Stk. • Stahlkonstruktionen HEB 180, HEA 200, 
HEA 140 ca. 20 m
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262670 Metalurgia
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Classificação adicional (cpv): 45262680 Soldadura, 45341000 Edificação de barreiras de 
protecção

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 24/06/2026
Data de fim da duração: 17/11/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: (1) Unterlagen, die mit dem Angebot abzugeben sind - Formblatt 213 
- Angebotsschreiben - Formblatt 221 oder 222 - Angaben zur Preisermittlung - Formblatt 233 - 
Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen (wenn Teile der Leistung an Nachunternehmer 
vergeben werden sollen) - Formblatt 234 - Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (wenn das 
Angebot von einer Bietergemeinschaft abgegeben wird) - Formblatt 235 - Verzeichnis der 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen (wenn sich der Bieter der Kapazitäten anderer 
Unternehmen bedienen wird, Eignungsleihe) - Anlage 4 - Eigenerklärung zur Tariftreue (auch 
im Fall der Eignungsleihe) - Anlage 5 - Eigenerklärung zum Russlanderlass und zur Tariftreue 
(auch im Fall der Eignungsleihe) - Anlage 6 - Erklärung Unternehmensdaten - Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung zur Eignung oder Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (auch im Fall der Eignungsleihe) - Leistungsverzeichnis mit den 
Preisen - 3 Referenzen gemäß gesonderter Anlage zum Formblatt 124 Eigenerklärung zur 
Eignung (2) Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen sind - Formblatt 236 - 
Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen - Formblatt 223 - Aufgliederung der 
Einheitspreise - Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit extra ausgewiesenem 
Leitungspersonal - Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls das Unternehmen 
beitragspflichtig ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in 
Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt - 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen - Urkalkulation (die Urkalkulation wird für 
die Prüfung der Preise geöffnet, im Anschluss wieder verschlossen) - Anlage 4, 5, und 6 für 
Nachunternehmer.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Verweis auf § 6a EU Nr. 3 a) VOB/A Der Bieter muss als 
Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit in den letzten fünf 
Kalenderjahren vergleichbare Leistungen ausgeführt haben. Der Nachweis kann gemäß § 6a 
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EU VOB/A durch die Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Vorlage 
von Einzelnachweisen (vgl. Eigenerklärung zur Eignung FB124) erbracht werden. Der 
öffentliche Auftraggeber akzeptiert als vorläufigen Nachweis auch eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE). Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, sind drei 
Referenznachweise mit den in Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung geforderten 
Angaben vorzulegen. Der AG behält sich vor, Nachweise auf Verlangen der Vergabestelle bei 
Nachunternehmern analog den Nachweisen des Hauptbieters anzufordern. Der AG behält 
sich vor, Nachweise auf Verlangen der Vergabestelle bei Nachunternehmern/ 
Bietergemeinschaften/ Eignungsleihe analog den Nachweisen des Hauptbieters anzufordern. • 
3 Referenzen gemäß gesonderter Anlage zum Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Verweis auf § 6a EU Nr. 3 b) VOB/A Dem Bieter müssen als 
ein Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit die für die Ausführung der 
Leistung erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Der Nachweis kann gemäß § 6a 
EU VOB/A durch die Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Vorlage 
von Einzelnachweisen (vgl. Eigenerklärung zur Eignung FB 124) erbracht werden. Der 
öffentliche Auftraggeber akzeptiert als vorläufigen Nachweis auch eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE). Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist die Zahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem technischen 
Leitungspersonal, anzugeben.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Verweis auf § 6a EU Nr. 2 c9 Der Bieter muss als Nachweis 
der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit eine Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen abgeben. Der Nachweis kann gemäß § 6a EU VOB/A durch die 
Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Vorlage von 
Einzelnachweisen (vgl. Eigenerklärung zur Eignung FB 124) erbracht werden. Der öffentliche 
Auftraggeber akzeptiert als vorläufigen Nachweis auch eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE). Der AG behält sich vor, Nachweise auf Verlangen der Vergabestelle 
bei Nachunternehmern/ Bietergemeinschaften/ Eignungsleihe analog den Nachweisen des 
Hauptbieters anzufordern.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Verweis auf § 6a EU Nr. 1 VOB/A Zum Nachweis der 
Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung muss eine Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle vorliegen. Der Nachweiskann gemäß § 6a EU VOB
/A durch die Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation 
von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Vorlage von 
Einzelnachweisen (vgl. Eigenerklärung zur Eignung FB 124) erbracht werden. Der öffentliche 
Auftraggeber akzeptiert als vorläufigen Nachweis auch eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE). Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist zur Bestätigung der 
Erklärung vorzulegen: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
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Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer. Der AG behält 
sich vor, Nachweise auf Verlangen der Vergabestelle bei Nachunternehmern/ 
Bietergemeinschaften/ Eignungsleihe analog den Nachweisen des Hauptbieters anzufordern.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.had.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d1f944688-
5d10f115729b0d16

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.had.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 29/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 55 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Angebot gefordert war. 
Außer solche Unterlagen, welche Preisangaben beinhalten.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 29/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Informações adicionais: Gem. § 55 VgV sind Bieter nicht zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: 1. Für die Vertragserfüllung und 
Mängelansprüche ist Sicherheit zu leisten. 1.1. Soweit die Auftragssumme mindestens 
250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 
fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten (Formblatt 
421). 1.2. Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Brutto-
Schlussrechnungssumme (Formblatt 422). Die Urkunden sind nach Vertragsabschluss bzw. 
nach Abnahme der Leistung an den Auftraggeber zu übermitteln. 2. Für Vorauszahlungen ist 
Sicherheit durch den Auftragnehmer in Form einer Abschlagszahlungs-/ 
Vorauszahlungsbürgschaft (Formblatt 423) zu leisten. 3. Von der Abrechnungssumme brutto 
werden 0,5 % für die Projektversicherung in Abzug gebracht. 4. Die Verbrauchskosten 

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d1f944688-5d10f115729b0d16
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d1f944688-5d10f115729b0d16
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d1f944688-5d10f115729b0d16
https://www.had.de
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(Baustrom, Bauwasser) trägt der Auftraggeber. 5. Das Organisations- / Projekthandbuch inkl. 
Anlagen wird Vertragsbestandteil. 6. Die Anlage weitere besondere Vertragsbedingungen wird 
Vertragsbestandteil
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Hessen
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach §160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Der 
Magistrat der Stadt Bad Soden am Taunus
Organização que recebe pedidos de participação: Der Magistrat der Stadt Bad Soden am 
Taunus

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Der Magistrat der Stadt Bad Soden am Taunus
Número de registo: 06436001-2300000-11
Endereço postal: Königsteiner Straße 73
Cidade: Bad Soden am Taunus
Código postal: 65812
Subdivisão do país (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@stadt-bad-soden.de

mailto:ausschreibungen@stadt-bad-soden.de
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Telefone: +49 61962080
Endereço Internet: https://www.bad-soden.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Hessen
Número de registo: 06-22630029-17
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151-126603
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 46e3430a-63f0-4d94-a56c-ca089f47cd1e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 25/03/2026 10:07:38 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 207696-2026
N.º de edição do JO S: 60/2026
Data de publicação: 26/03/2026

https://www.bad-soden.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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